
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 338 LAPUA
MAGNUM BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Redding Type S Match Full Length Die Set, 338 Lapua Mag

Attributes

Name: REDDING 338 LAPUA MAGNUM BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008204
Mfr. No.: 36594
Cartridge: 338 Lapua
Die Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 611760365942

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 338 Lapua Magnum
Einleitung
Vielen Dank, dass du das Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set für deine Wiederladebedürfnisse
gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das
Die Set verwendest, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers bei der Verwendung des Die Sets.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.
Trage angemessene persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit Komponenten.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb der Wiederladegeräte vertraut bist, bevor du dieses Die Set
verwendest.
Verwende nur die empfohlenen Patronen (338 Lapua Magnum) mit diesem Die Set.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben des Pulverherstellers.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder defekter Komponenten.
Überprüfe immer die Messungen und Einstellungen, bevor du mit dem Wiederladeprozess beginnst.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Zündhütchen und Pulvern, da sie empfindlich auf Wärme und Reibung
reagieren können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich des Die Sets, der
Wiederladepresse und der geeigneten Patronen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet und frei von brennbaren Materialien ist.

Installation:2.

Montiere die Wiederladepresse sicher auf einer stabilen Werkbank.
Befolge die Anweisungen, die mit dem Die Set geliefert werden, um die Dies korrekt in die Presse
zu installieren.
Passe die DieEinstellungen gemäß den Spezifikationen für die 338 Lapua Magnum an.

Verwendung:3.

Beginne den Wiederladeprozess, indem du die SchrittfürSchrittAnweisungen des Herstellers
befolgst.
Überwache den Wiederladeprozess genau, um sicherzustellen, dass alle Komponenten



ordnungsgemäß funktionieren.
Überprüfe nach dem Wiederladen jede Patrone auf Mängel oder Unregelmäßigkeiten, bevor du sie
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten Komponenten, wie abgebrannte Zündhütchen und Pulver, gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Materialien sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Kontaktiere die örtlichen Abfallmanagementbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung
gefährlicher Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Length Die Sets
kontaktiere bitte die zuständigen EUbasierten Unterstützungsdienste oder besuche die Website des Herstellers
für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladen mit deinem
Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Set, 338 Lapua
Magnum
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set for your reloading needs. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this document carefully before using the die set to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer’s instructions and guidelines when using the die set.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
components.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this die set.
Use only the recommended cartridges (338 Lapua Magnum) with this die set.
Do not exceed the recommended load specifications provided by the powder manufacturer.
Avoid using damaged or defective components.
Always doublecheck measurements and settings before beginning the reloading process.
Be cautious when handling primers and powders, as they can be sensitive to heat and friction.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components, including the die set, reloading press, and appropriate
cartridges.
Ensure that your workspace is wellventilated and free from flammable materials.

Installation:2.

Securely mount the reloading press to a stable workbench.
Follow the instructions provided with the die set to install the dies correctly into the press.
Adjust the die settings according to the specifications for the 338 Lapua Magnum.

Usage:3.

Begin the reloading process by following the stepbystep instructions provided by the
manufacturer.
Monitor the reloading process closely to ensure that all components are functioning correctly.
After reloading, inspect each cartridge for any defects or irregularities before use.



Disposal Instructions
Dispose of any unused components, such as spent primers and powders, in accordance with local
regulations.
Ensure that all materials are disposed of in a safe and environmentally friendly manner.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, please
contact the appropriate EUbased support services or refer to the manufacturer’s website for additional
resources and assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S
Match Redding, 338 Lapua Magnum
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies completos con casquillo tipo S Match de Redding para tus necesidades de
recarga. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y
efectivo de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies
para evitar cualquier posible peligro.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante al usar el conjunto de dies.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar los
componentes.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daños antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar familiarizado con la operación del equipo de recarga antes de usar este conjunto de
dies.
Usa únicamente los cartuchos recomendados (338 Lapua Magnum) con este conjunto de dies.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas proporcionadas por el fabricante de la pólvora.
Evita usar componentes dañados o defectuosos.
Siempre verifica las medidas y configuraciones antes de comenzar el proceso de recarga.
Ten cuidado al manejar los primers y pólvora, ya que pueden ser sensibles al calor y la fricción.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios, incluyendo el conjunto de dies, la prensa
de recarga y los cartuchos apropiados.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien ventilada y libre de materiales inflamables.

Instalación:2.

Monta de manera segura la prensa de recarga en un banco de trabajo estable.
Sigue las instrucciones proporcionadas con el conjunto de dies para instalar correctamente los dies
en la prensa.
Ajusta las configuraciones del die de acuerdo con las especificaciones para el 338 Lapua Magnum.

Uso:3.

Comienza el proceso de recarga siguiendo las instrucciones paso a paso proporcionadas por el
fabricante.
Monitorea de cerca el proceso de recarga para asegurarte de que todos los componentes estén



funcionando correctamente.
Después de recargar, inspecciona cada cartucho en busca de defectos o irregularidades antes de
su uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente no utilizado, como primers y pólvora gastados, de acuerdo con las
regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los materiales se desechen de manera segura y respetuosa con el medio
ambiente.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre la correcta
eliminación de materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el conjunto de dies completos con casquillo
tipo S Match de Redding, por favor contacta a los servicios de soporte basados en la UE apropiados o consulta el
sitio web del fabricante para obtener recursos y asistencia adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tu conjunto de dies completos con casquillo tipo S Match de Redding. Gracias por tu atención a estas
importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match Bushing, 338 Lapua
Magnum
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing pour tes besoins de rechargement. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le jeu de dies afin d'éviter tout
danger potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Suis toujours les instructions et les directives du fabricant lors de l'utilisation du jeu de dies.
Assuretoi que l'espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation des composants.
Garde le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le jeu de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que tu es familiarisé avec le fonctionnement de l'équipement de rechargement avant d'utiliser
ce jeu de dies.
Utilise uniquement les cartouches recommandées (338 Lapua Magnum) avec ce jeu de dies.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées fournies par le fabricant de poudre.
Évite d'utiliser des composants endommagés ou défectueux.
Vérifie toujours les mesures et les réglages avant de commencer le processus de rechargement.
Sois prudent lors de la manipulation des amorces et des poudres, car elles peuvent être sensibles à la
chaleur et à la friction.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et composants nécessaires, y compris le jeu de dies, la presse de
rechargement et les cartouches appropriées.
Assuretoi que ton espace de travail est bien ventilé et exempt de matériaux inflammables.

Installation :2.

Fixe solidement la presse de rechargement à un établi stable.
Suis les instructions fournies avec le jeu de dies pour installer correctement les dies dans la
presse.
Ajuste les réglages des dies selon les spécifications pour le 338 Lapua Magnum.

Utilisation :3.

Commence le processus de rechargement en suivant les instructions étape par étape fournies par
le fabricant.



Surveille de près le processus de rechargement pour t'assurer que tous les composants
fonctionnent correctement.
Après le rechargement, inspecte chaque cartouche pour tout défaut ou irrégularité avant
utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les composants inutilisés, tels que les amorces et les poudres usées, conformément aux
réglementations locales.
Assuretoi que tous les matériaux sont éliminés de manière sûre et respectueuse de l'environnement.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le jeu de dies complet Redding Type S Match
Bushing, contacte les services de soutien basés dans l'UE appropriés ou consulte le site Web du fabricant pour
des ressources et de l'assistance supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
ton jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Type S Match Bushing Full Length Die Set, 338
Lapua Magnum
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set per le tue esigenze di ricarica.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il set di die per evitare
potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore quando utilizzi il set di die.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di distrazioni.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando maneggi i componenti.
Tieni il set di die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento delle attrezzature di ricarica prima di utilizzare
questo set di die.
Usa solo le cartucce raccomandate (338 Lapua Magnum) con questo set di die.
Non superare le specifiche di carico raccomandate fornite dal produttore della polvere.
Evita di utilizzare componenti danneggiati o difettosi.
Controlla sempre due volte le misurazioni e le impostazioni prima di iniziare il processo di ricarica.
Fai attenzione quando maneggi i primer e le polveri, poiché possono essere sensibili al calore e all'attrito.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, inclusi il set di die, la pressa di ricarica e le
cartucce appropriate.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia ben ventilato e privo di materiali infiammabili.

Installazione:2.

Monta saldamente la pressa di ricarica su un banco di lavoro stabile.
Segui le istruzioni fornite con il set di die per installare correttamente i die nella pressa.
Regola le impostazioni del die secondo le specifiche per il 338 Lapua Magnum.

Uso:3.

Inizia il processo di ricarica seguendo le istruzioni passopasso fornite dal produttore.
Monitora attentamente il processo di ricarica per garantire che tutti i componenti funzionino
correttamente.
Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per eventuali difetti o irregolarità prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati, come primer e polveri esauste, in conformità con le normative
locali.
Assicurati che tutti i materiali siano smaltiti in modo sicuro e rispettoso dell'ambiente.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sul corretto smaltimento dei
materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del Redding Type S Match Bushing Full Length
Die Set, si prega di contattare i servizi di supporto appropriati con sede nell'UE o di visitare il sito web del
produttore per ulteriori risorse e assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo
Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsveiledning for Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 338 Lapua Magnum
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set for dine omlastingsbehov. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette
produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før bruk av diesettet for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner og retningslinjer når du bruker diesettet.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, organisert og fritt for distraksjoner.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer komponenter.
Hold diesettet og alle omlastingskomponenter utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig diesettet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du er kjent med driften av omlastingsutstyret før du bruker dette diesettet.
Bruk kun de anbefalte patronene (338 Lapua Magnum) med dette diesettet.
Ikke overskrid de anbefalte ladningsspesifikasjonene gitt av pulverprodusenten.
Unngå å bruke skadede eller defekte komponenter.
Dobbeltsjekk alltid målinger og innstillinger før du begynner omlastingsprosessen.
Vær forsiktig når du håndterer tennhetter og pulver, da de kan være følsomme for varme og friksjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og komponenter, inkludert diesettet, omlastingspressen og
passende patroner.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er godt ventilert og fritt for brennbare materialer.

Installasjon:2.

Monter omlastingspressen sikkert til en stabil arbeidsbenk.
Følg instruksjonene som følger med diesettet for å installere dies korrekt i pressen.
Juster dieinnstillingene i henhold til spesifikasjonene for 338 Lapua Magnum.

Bruk:3.

Begynn omlastingsprosessen ved å følge trinnfortrinninstruksjonene gitt av produsenten.
Overvåk omlastingsprosessen nøye for å sikre at alle komponenter fungerer korrekt.
Etter omlasting, inspiser hver patron for eventuelle defekter eller uregelmessigheter før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle ubrukte komponenter, som brukte tennhetter og pulver, i samsvar med lokale
forskrifter.
Sørg for at alle materialer kastes på en trygg og miljøvennlig måte.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avhending av farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Redding Type S Match Bushing Full Length Die
Set, vennligst kontakt de relevante EUbaserte støttetjenestene eller se produsentens nettsted for ytterligere
ressurser og hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med ditt
Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Length, 338
Lapua Magnum
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full Length do Twoich potrzeb związanych
z ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed
użyciem zestawu matryc, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji i wytycznych producenta podczas korzystania z zestawu matryc.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, zorganizowane i wolne od rozproszeń.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
komponentów.
Trzymaj zestaw matryc i wszystkie komponenty ładowania z dala od dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że znasz obsługę sprzętu do ładowania amunicji przed użyciem tego zestawu matryc.
Używaj tylko zalecanych nabojów (338 Lapua Magnum) z tym zestawem matryc.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku podanych przez producenta prochu.
Unikaj używania uszkodzonych lub wadliwych komponentów.
Zawsze podwójnie sprawdzaj pomiary i ustawienia przed rozpoczęciem procesu ładowania.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi zapalników i prochów, ponieważ mogą być wrażliwe na ciepło i
tarcie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty, w tym zestaw matryc, prasę do ładowania i
odpowiednie naboje.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze wentylowane i wolne od materiałów łatwopalnych.

Instalacja:2.

Stabilnie zamocuj prasę do ładowania na solidnym warsztacie.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do zestawu matryc, aby poprawnie zainstalować
matryce w prasie.
Dostosuj ustawienia matrycy zgodnie ze specyfikacjami dla 338 Lapua Magnum.

Użytkowanie:3.

Rozpocznij proces ładowania, postępując zgodnie z instrukcjami krok po kroku podanymi przez
producenta.
Uważnie monitoruj proces ładowania, aby upewnić się, że wszystkie komponenty działają



poprawnie.
Po zakończeniu ładowania sprawdź każdy nabój pod kątem wad lub nieregularności przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane komponenty, takie jak zużyte zapalniki i prochy, zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Upewnij się, że wszystkie materiały są utylizowane w sposób bezpieczny i przyjazny dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowej utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z zestawem matryc
Redding Type S Match Bushing Full Length, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia w UE lub
zapoznanie się z witryną producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów i pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie ładowania amunicji z zestawem matryc Redding Type S Match Bushing Full Length.
Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvallisuusohjeet Redding Type S Match Bushing
Koko Pituuden Die Setille, 338 Lapua Magnum
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Koko Pituuden Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen die setin käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia die setin käytössä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, järjestetty ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
komponentteja.
Pidä die setti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die setti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käyttöä Varten
Varmista, että tunnet latausvälineiden toiminnan ennen tämän die setin käyttöä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (338 Lapua Magnum) tämän die setin kanssa.
Älä ylitä valmistajan antamia suositeltuja latausmääräyksiä.
Vältä vaurioituneiden tai viallisten komponenttien käyttöä.
Tarkista aina mittaukset ja asetukset ennen latausprosessin aloittamista.
Ole varovainen käsitellessäsi sytyttimiä ja jauheita, sillä ne voivat olla herkkiä lämmölle ja kitkalle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit, mukaan lukien die setti, latauspainin ja sopivat
patruunat.
Varmista, että työtilasi on hyvin tuuletettu ja vapaa syttyvistä materiaaleista.

Asennus:2.

Kiinnitä latauspainin tukevasti työpöytään.
Noudata die setin mukana tulevia ohjeita diejen asentamiseksi oikein pressiin.
Säädä dieasetukset 338 Lapua Magnumin spesifikaatioiden mukaisesti.

Käyttö:3.

Aloita latausprosessi noudattamalla valmistajan antamia vaiheittaisia ohjeita.
Seuraa latausprosessia tarkasti varmistaaksesi, että kaikki komponentit toimivat oikein.
Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen mahdollisten vikojen tai epäsäännöllisyyksien
varalta ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät komponentit, kuten käytetyt sytyttimet ja jauheet, paikallisten sääntöjen
mukaisesti.



Varmista, että kaikki materiaalit hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita vaarallisten materiaalien oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tukipalvelut
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Type S Match Bushing Koko Pituuden Die Setistä, ota
yhteyttä asianomaisiin EUpohjaisiin tukipalveluihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi
lisäresursseja ja apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding Type
S Match Bushing Koko Pituuden Die Setillä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Set, 338 Lapua
Magnum
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder diesetet för att undvika eventuella
risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer när du använder diesetet.
Se till att arbetsområdet är rent, organiserat och fritt från distraktioner.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
komponenter.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är bekant med driften av omladdningsutrustningen innan du använder detta dieset.
Använd endast de rekommenderade patronerna (338 Lapua Magnum) med detta dieset.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna som tillhandahålls av pulverleverantören.
Undvik att använda skadade eller defekta komponenter.
Kontrollera alltid mått och inställningar noggrant innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Var försiktig när du hanterar tändhattar och pulver, eftersom de kan vara känsliga för värme och friktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive diesetet, omladdningspressen och
lämpliga patroner.
Se till att ditt arbetsområde är välventilerat och fritt från brandfarliga material.

Installation:2.

Montera omladdningspressen ordentligt på en stabil arbetsbänk.
Följ instruktionerna som medföljer diesetet för att installera dies korrekt i pressen.
Justera dieinställningarna enligt specifikationerna för 338 Lapua Magnum.

Användning:3.

Påbörja omladdningsprocessen genom att följa de stegförsteginstruktionerna som tillhandahålls av
tillverkaren.
Övervaka omladdningsprocessen noggrant för att säkerställa att alla komponenter fungerar
korrekt.
Efter omladdning, inspektera varje patron för eventuella defekter eller oegentligheter innan
användning.



Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända komponenter, såsom använda tändhattar och pulver, i enlighet med lokala
föreskrifter.
Se till att alla material kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering av farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set,
vänligen kontakta lämpliga EUbaserade supporttjänster eller hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare
resurser och hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med ditt Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro sadu matric Redding
Type S Match Bushing Full Length Die Set, 338
Lapua Magnum
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu matric Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set pro vaše potřeby
přebíjení. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu. Před použitím sady si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte, abyste se
vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny a doporučení výrobce při používání sady matric.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, organizovaný a bez rozptýlení.
Při manipulaci s komponenty noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Držte sadu matric a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu matric na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že jste obeznámeni s provozem zařízení pro přebíjení před použitím této sady matric.
Používejte pouze doporučené náboje (338 Lapua Magnum) s touto sadou matric.
Nepřekračujte doporučené specifikace náplně uvedené výrobcem prachu.
Vyhněte se používání poškozených nebo vadných komponentů.
Vždy pečlivě zkontrolujte měření a nastavení před zahájením procesu přebíjení.
Buďte opatrní při manipulaci s zápalkami a prachy, protože mohou být citlivé na teplo a tření.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty, včetně sady matric, lisu na přebíjení a
vhodných nábojů.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je dobře větraný a bez hořlavých materiálů.

Instalace:2.

Pevně namontujte lis na přebíjení na stabilní pracovní stůl.
Postupujte podle pokynů uvedených v sadě matric pro správnou instalaci matric do lisu.
Nastavte parametry matric podle specifikací pro 338 Lapua Magnum.

Použití:3.

Zahajte proces přebíjení podle krokových pokynů poskytnutých výrobcem.
Pečlivě sledujte proces přebíjení, abyste zajistili, že všechny komponenty fungují správně.
Po přebíjení zkontrolujte každý náboj na jakékoli vady nebo nepravidelnosti před použitím.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité komponenty, jako jsou použité zápalky a prachy, v souladu s místními
předpisy.
Ujistěte se, že všechny materiály jsou likvidovány bezpečně a ekologicky.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k správné likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně sady matric Redding Type S Match Bushing Full Length
Die Set se prosím obraťte na příslušné podpůrné služby se sídlem v EU nebo se podívejte na webové stránky
výrobce pro další zdroje a pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení se sadou matric
Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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